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OCOBJMBOCTI ®YHKIIOHYBAHHS KOHIENITY €BPEMCBHKOI KYJIBTYPH
TOPA B AHIVIIMCBKIA MOBI

Cmamms npucesiuena suguenHio konyenmy espeticokoi Kynomypu TOPA, saxuii peanizyemubcsi 8 CyUACHiti AHTItCLKIU
mosi. Konyenm sk nineeokynvmypHe aguuge € 0OUHUYer0, NPUSHAYEHHAM AKOi € 00 €OHAHHI 8 EOUHe Yile HAYKOBUX O0CTi-
0drceHb Y 2any3i Kynbmypu ma ceioomocmi. Y Mo6o3sHaecmei uguenHs KOHYenmyanbHoi cucmemu, cheyudixu ii iooopa-
JHCEHHSA Y MOBI € ADCOTIOMHO HEBIO 'EMHOIO YACMUHOIO OOCTIONHCEHHS MOBU, MOHCIUBICTNIO OISl €HEKMUBHO20 CIINKY8AHHS
Jooel, AKI € npedcmagHuKamu pisHux Hapoois. Haszeamu wjo-ne6yob KoHyenmom, 03Havac peKoHCmpyo8amu 1o2o eHym-
Piwnil 3Micm y Medcax MeHmanbHoi OisibHOCMi Ne6HOI MOBHOT cninbHomu. JIiH28OKYIbMYPHUTI KOHYEeNnm sIK 32YCMOK 8ep-
0aniz308aH020 CMUCTY 8I00OPACAE NIHEBOMEHMANIMem KOHKpemHo20 emHocy. Topa € 8axcaugoro 0isi HcummeOoisibHOC
€spelicbko20 Hapooy. Bona e 3ibpannsam n’amu knue €gpeticokoi bionii, a came: Genesis, Exodus, Leviticus, Numbers,
Deuteronomy. Topa ma monumea icHyioms 6 0OHOMY KOHYENMYaibHOMY npocmopi. Y cmammi niokpecieHo 36 A30K Midic
Topoio ma LlLlabb6amom, munogy xapaxmepucmuxy egpeis sax Hapoody Knueu. 3nauenns cnosa 3a6cou € KyiomypHo o0y-
MogneHUM. J{lis Hauw020 OOCTIONCEeHHS € AKMYATLHUM HAOYMMA HOBUX NOSUTNUGHUX O3HAK OOCTIONCYBANUM KOHYENOM.
Yacmo cnocmepicaemo konyenmyanizayiio Topu uepes abcmpaxmui cymnocmi. Obpasua memagopuszayis, no3umueHa
Xapakmepucmuka, 0OHOPIOHI 4YleHU pedeHHtsl, O3HAYeHHs, 00NoMazams Kpawe Konyenmyanizysamu cymuicms Topa.
T'inepbonizosani cmpykmypu cnpusioms 00pazHomy CHPUUHAMMIO AHANI308aH020 Konyenmy. Memagopuuni koncmpyx-
yii, nosmopu epexmusHo po3KpUSAIOMb JHZB60KOZHIMUGHI MA JIIH2BOKYIbMYPHI 0COONUBOCME 00CTIONCYBAHO20 KOHYEN-
my. Y pesynomami docniodxcenns 6yn0 3pobneno 8UCHOBOK: AHANI308AHUT KOHYENM € 3MICO8HO MOOUugikoganum. Y nep-
CHEeKmuGi HayKo8UX NOULYKIE — PO32A0 IHWUX JITH2BOKOHYENMIE €6PEUChKOL IIH280KYIbMYPU.
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PECULIARITIES OF THE FUNCTIONING OF THE JEWISH CULTURE CONCEPT
TORAH IN THE ENGLISH LANGUAGE

The article is dealt with the study of the concept of Jewish culture functioning in Modern English. The concept as the
linguocultural phenomenon is the item its aim is uniting the scientific researches in the cultural and mental sphere. In
linguistics the studying of the conceptual system, the peculiarities of its reflection in the language, are the indispensable
part of the language research, the opportunity of effective communication between those personalities who are the
representatives of different peoples. To say that something is the concept means to reconstruct its inner contents in terms
of mental activity of the linguistic community. Linguocultural concept as the concentration of the verbalized sense reflects
the linguistic mentality of the certain ethnic group. Torah is important to the activities of daily life of the Jewish people.
It is the collection of five books Espeiicvroi bionii, a came: Genesis, Exodus, Leviticus, Numbers, Deuteronomy. The
Torah and prayer function within the same conceptual field. In the article the connection between the Torah and Sabbath,
the typical characteristics of Jews as the People of the Book has been underlined. The meaning of of the word is always
culturally determined. The acquiring new positive features by the analyzed concept is topical for this article. We can
notice the conceptualization of Torah with a help of abstract entities. The figurative metaphors, positive characterictics,
homogeneous parts of the sentence, attributes help to conceptualize Torah better. Hyperbolized structures contribute
to the figurative perception of the investigated concept. Metaphors, repetitions effectively reveal linguocognitive and
linguocultural peculiarities of the concept. The following conclusion has been made: the content of the analyzed concept
is modified. The further research of other linguoconcepts of the Jewish culture has been planned.

Key words: linguistic worldview, linguoconcept, metaphor, hyperbole, symbol.
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MocranoBka mnpodaemu. CborogHi y MOBO3-
HaBYili HayIli HAyKOBI[ 3alliKaBJICHI JIOCIIKCHHSIM
KOHIIENTIB. IX BBaXaloTh BAKIUBUMH MMCJIEHHEBO-
MOBHUMH CTPYKTypaMH, SIKi HaJaloTh JOCTYI JIO
JIOCITIDKEHHST O0COONMBOCTEH MEHTAJIBHOI cdepu
iHAMBiNa, TPynmH 0ci0, eTHOCy, Hapomy abo 3araib-
HUX YyHIBEpPCaJbHHUX BJIACTUBOCTEH KOHLEMNTIB, fKi
€ CIUILHUMH a00 OJHAKOBUMH JUIsl PI3HUX HapOJIiB.
Came JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTISl € KOMIUIEKCHOIO HayKO-
BOIO TUCIMIUIIHOIO CHHTE3YIOUOTO XapakTepy, SKa
BHBYA€E 3B 30K Ta B3a€MOIiI0 KyJIBTYpH Ta MOBH.
[IpemMeTHOIO OONMACTIO  JHTBOKYJIBTYPOJIOTii €
BHBYEHHSI B3a€MOJil KyJIBTYpHOTO (hakTopa y MOBi
Ta MOBHOTO (hakTopa y JIIOIHUHI, LI¢ BiJ0yBa€ThCS
Ha (OHI KOMYHIKATHBHHX MPOIECIB. AHTPOIOIICH-
TPpUYHA TIapagWrMa Ie Oinbllle TOTTHOMIIa 3alli-
KaBJICHICTh 1O BHUBYEHHSA MEHTAJIBHOI IiSUIBHOCTI
JIONUHM, i BTiIEHHS y MOBi. ToOTO mocTarh TroauHH,
30KpeMa OCOOJIMBOCTI KOHIENTYyalli3aiii CBiTy 0CO-
0010 Ta rpymow Jtonei. AkmyanrvHicmos npedcmaeie-
HO020 00CTIOMNCeH s 3yMOBIICHA JISIKUMH (DaKTOpaMH,
30KpeMa TUM, IO 3 MO3HIIii aHTPOIOJIOTIYHOI mapa-
JUTMHU MOBA, TaK CaMo SK i KyJIbTypa, SKa B3aEMOJIi€
3 HEI0, PO3IVISIAIOTHCA Y 3B A3KY 3 Oy TTSIM JIFOIUHH, 11
YCBiIOMJICHHSM CBiTY. HH3Ka €BpeliChKUX KOHIICTITIB
3HAWIILIA BUPaXEHHS B aHDIHCHKIN MOBI, 3BayKarOUH
Ha PsiJI MITpaIriifHuX MPOIIECiB €BPEHCHKOTO HAPOY,
Ha BEJIMKY KiJIbKICTh €BpPEiB B aHINIOMOBHUX KpaiHaX,
SIKi € HOCISIMH €BPEUCHKOI KyJIBTYpH, 3BXKAIOUN HA
KOPEJSILiI0 MOBU Ta KyJAbTypH. ETHONMIHTBiCTHKA €
HampsiMOM Y MOBO3HABCTBI, HE MIXIUCIUILTIHAPHOIO
00JIacTio, BOHA X ONMKYE KOHTAKTYE 3 €THOHAYKOIO
(aHTPOTIOJIOTIEI0 KYIBTYPH, KOTHITHBICTHKOIO), HIX 3
eTHOrpadiero. L[5 ramy3s 3HaHb 3MIIIy€ aKIIEHT 3 aHa-
73y MOBHHX ()OpM Ha aHAi3 CMHCIHIB, SIKi MICTATHCS
y MOBJICHHEBUX aKkTaX, y Auckypci (baprMmiHbckuii
2005: 33, 38). Ha BigMiHy BiJ mpeNCTaBHUKIB 1HIINX
HayK, 1110 € BAYKJIMBUM MIIKPECIUTH Y HAILIOMY JIOCITi-
JUKCHHI, JTIHTBICTH 31aTHI TTpodeciitHo oCIiHKyBaTH
KOHIICTITH Yepe3 aHalli3 BUKOPUCTAHHS CIIiB, BUPa3iB
y muckypei (Iomroxkun 2015: 215).

AHani3 mociaimkenn. bararo HaykoBIIB € 3aIli-
KaBJICHUMH PI3HUMHU XapaKTEPUCTHKAMHU KOHIICTITIB.
JLyst HaImoro MOCHiKEHHS aKTyaJbHUMH BUSBUIUCS
pobotu €. bapTMIHBCKOTO, IOJBCHKOTO HAYKOBIISA,
kUil 3amikaBneHui BupdeHHsM MKC, crepeorun-
HUMH YSIBICHHSMH, TOHATTSMH Ta TECHICHLISAMH
eTHomHrBicTHKU. Takox mocmimkenasmu K. Kapno-
BOI, sIKa 3BEpHYyJIa yBary Ha crerudiky BepoOaizairii
HaIliOHAJTHHO-CIIENTN(DIYHAX KOHIICTITIB aMepUKaH-
cekoro cycminbetBa (Kapmosa 2008), O. I'opoxens-
Koi, sKa JOCHi/DKyBajla HaIllOHaJhHO-MapKOBaHi
KOHIENTH B OpHUTAaHCHKIM MOBHIM KapTHHI CBiTY
(T'oponemnpka 2002). Baxxnusumu € norsiau B. Kapa-

CHKa, sIKI CTOCYIOThCS PIi3HOBH[IIB KOHIICNTIB, IX
CTPYKTYypH. MU pO3IIIsIaiy YHIBepCcalbHI Ta €THOC-
nerudivyai BractuBocTi KoHnenTiB (Himzemschka
2009). Konmnenry, 1mo € AMOBIpHUM, Y IIPOIEC] iCTO-
PUYHOTO PO3BUTKY MOXYTh HaOyBaTH JTOJATKOBHX
03HaK, 1HOJII HABITh 3MIHIOBATH BJIACHI OI[IHHI Xapak-
TEPUCTUKU. SIKIIO MpOoaHali3yBaTH 1€ TBEPIKSHHS,
TOAI MW MOXEMO TMPHUITYCTHUTH, MO ISl HAIIOTO
JIOCIIIJDKEHHST € aKTyallbHUM caMe HaOyTTsS HOBHX
MO3UTHBHUX O3HAK JOCHIKYBaHUM KOHIICTITOM.
Merta cTarTi nossrae y po3misiii OAHOTO 3 0a30BUX
KOHIIETITIB €Bpelichkoi Kynbrypu Topa, QyHKHmioHy€E
B CHCTEMI Cy4acHOi aHTIIHChKOI MOBH. SIK BioMoO y
Cy4aCHOMY MOBO3HaBCTBi, BUBUEHHS KOHIIENTYaJlb-
HOI cucTemu, crienn(iku i BimoOpakeHHS y MOBI €
a0COJIFOTHO HEBiJ’€MHOI0 YaCTHHOIO JIOCIIiJKCHHS
MOBH, TapHOI0 MOJIMBICTIO AJISl afeKBaTHOTO abo
e(eKTHBHOTO CITUIKYBaHHS JIIONIEH, SIKi € Tpe/ICTaB-
HUKaMH Pi3HUX HaponiB. BUKJax 0CHOBHOIO mMarte-
piaay. [lepmr 3a Bce, BapTO 3a3HAYMUTH, IO CHOTOMHI ¥
MOBO3HABCTI MPEJCTABIEHO 0araro MOCIHIHKEHb, SIKi
MPHUCBSYCHI BUBYCHHIO KOHIICIITIB, K1 JIONIOMararmTh
Kpalie 3po3yMiTH OCOONHMBOCTI KOHIICNITyasi3arii
CBITY pI3HMMH Hapogamu. 3i CBOro OOKy, MH IIpO-
MMOHYEMO JTOCIIPKEHHSI KOHIIETITY €BPEHCHKOI KYIb-
Typu Topa. SIkmio Ha3Batu 1MI0-HEOYIh KOHIEITOM,
Ha nymMKy M. [omtoxkuHa, TO 1€ 0O3HAYA€E PEKOHCTPY-
I0BaTW HOTO BHYTPILIHIH 3MICT y MeXax MEHTallb-
HOI JISTILHOCTI MEBHOI MOBHOI CITIILHOTH 3arajiom,
ii pernpesentantiB 30kpema (Ilomoxun 2015: 215).
TakuMm 4HMHOM, KOHYenm sK JiH2BOKYIbIMYPHE A8ulye
€ ONVHUIEI0, MPU3HAYCHHSIM 5IKOi € 00 €IHaHHI B
€JIMHE 11iJIe HAyKOBUX JIOCIIJKEHD Y TaTy3i KYJIbTYPH,
CBIJIOMOCTI, MOBO3HaBYMX CTyHid. Sk migkpecitoe
M. TlomouH, KOHIENT € KyJABTYpPHO JeTepMiHOBa-
HAM BHPA3HUKOM CBIJIOMOCTi, SKui 3adikcoBaHO y
MOBi. JIIHTBOKYNBTYpHHMI KOHIIENT SK 3TYCTOK BEp-
0aJi30BaHOTO CMHCITY BiZJ0Opa)xa€e JJIHFBOMEHTANITET
KOHKPETHOTO €THOCY, iM sl SIKOTO, SIK TIPaBUJIO, 30ira-
€TBCS 3 JIOMIHAHTOIO TEBHOTO CHHOHIMIYHOTO S,
SIIPOM  JISKCHKO-ceMaHTHuHOro 1ojs  ([Tomrokuu
2015: 215). Mu TakoX MITPUMYEMO TaKHH OIS
HAYKOBIIS.

€ppelicpka Topa, sKy 4acTo BXHBAIOTh 3 O3Ha-
yenuM aptukieM (The Torah) 3 iBpuTy mepekinana-
I0Th Tak: 1700, “Instruction”, “Teaching”, “Law”,
HABYAHHS, THCMPYKYII0, 3aKOH, alie HACTIpaBJi BOHA
€ 310paHHsAIM IT'ATH KHUT €Bpeiichkoi biomii, a came:
Genesis, Exodus, Leviticus, Numbers, Deuteronomy
(byrts, Buxin, Jlesit, Yucna, [ToBropenns 3akony)
(Wikipedia). B eHunukimonenii npukKa3ok €Bpeii-
CBKOTO HapOJy NpeCTaBICHO Take MosicHeHHs Topu
“Teaching”, “doctrine”, “instruction”; T00TO BUCHHS,
JIOKTpWHA, TTOBYAHHS, MOXKHA BBaXKAaTH IIi CYTHOCTI
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MaloTh CXOXe 3HadeHHs. Topa BKIIOYAE i MUCEMHY, i
ycHy (the Written Torah and Oral Torah), a Takox
i BCIO €BpeHChbKy peuniriiiny miteparypy (Nulman
1997: 298), iHmUME ClIOBaMH, 11 MOXIINBO PO3yMITH
y TakoMy HIMPOKOMY cmucii. Ha Ham mormsn, Take
nosicHeHHs1 cyTHOCTi Topw, 3 omHOTO OOKY, pO3KpHBaE
camMe MOHATTEBY CKIAJOBY AOCHIIKYBaHOTO HaMH
KOHIENTY €BPEUCHhKOl JIIHTBOKYJIBTYPH, a 3 1HIIOTO
00Ky, € eTHMOJIOTIYHO IiHHOI iH(opMaliier. Jlo
TOTO K, 3HAYCHHS CIJIOBA, OYIy9IH PE3yIbTaTOM 1HTEp-
mpeTamii AiCHOCTI, 3aBXKIU € KyJIbTypHO OOyMOB-
neanm (baprmiabsckuit 2005: 58]. Biarak, xonmn mu
Ma€EMO MOXJIMBICTh aHAJi3yBaTH €THUMOJIOTIIO CIIiB,
3pO3yMiJIO, IO iCHYIOTh MPUHIHIN HalMEHYBaHHS,
SIK1 BiZIOOpaKaIOTh CYTHICTh SIBUILI, 3 TOYKH 30Dy IEB-
HOTO Hapoxy, B SKUX BUHHUKJIA HEOOX1THICTh CaMe TaK
ix mo3HaunTH. Torah — 11e mepmwMX M’ ITh KHAT €BPEH-
cbKoi Bi0mii, sxi mogineHi Ha 54 yacTWHH, SKi, Bif-
MOBITHO, YUTAIOTHCS BrOJIOC, BUBYAIOTHCS MPOTATOM
ycworo poky. st eBpeiicekoro Hapomy Topa Oyk-
BaJIbHO MICTHUTH clIoBO boxe (Diamant 1997: 277).
MKC - 1ie cBit, mobavdeHu depe3 Mpru3My MOBH,
00JIacTh MOBHOI CEMaHTHKH, Y ITUPOKOMY PO3yMiHHI,
sKa MOPSA 3 KaTeropialkHUMK O3HaKaMu 3HAYCHHS,
BCE yacTillle BPaXxOBY€ TAKOX 1 O3HAKH, SIKI Tpajau-
UiiHo BimHOCATH A0 cdepu koHorauii (bapTmiHb-
ckuit 2005: 38). bineme Toro, MKC € cormiansHOMO
3a CBOEIO TMPUPOJIOI0, B aKTaX KyJIBTYpHOI KOMyHiKa-
1ii MPUCTOCOBYETHCS 10 MOTPeOd 0COOM, MiIIaeThCs
MeBHIN MOIUQIKaIlii B 3aJIe)KHOCTI BiJ| ii TOYKH 30DYy.
MKC posymie €. bapTMUHCBKHH SIK BMilLIEHY Yy MOBI
IHTEpIIpeTalilo JIMCHOCTI, Ky MOXHA YSIBHTH Y
BHUIIAII KOMITIEKCY CYIDKEHb PO CBIT. Lle MOXyTh
OyTH CyIDKeHHS, SIKi 3aKpiluieHi B MOBIi, B ii rpama-
TUYHUX (opMax, JIeKCHUIli, KIIIMIOBaHUX TEKCTax
tomo (baprminsckuit 2005: 88). Bukirouno ryma-
HITapHY OpI€HTAIII0 ETHOJIIHTBICTHUKH BimoOpakae
CUHOHIMIYHHIA TEPMiH dHMPONONO2IUHA JH28ICTNUKA.
ETHOMIHTBICTHKA HaMara€ThCs OIMCATH MOBY HE
TIIBKY SIK 3HAPAS KOMYHIKaIlil y CyCHiIbCTBI, aie
TAKOJX SIK OJTHY 13 CKJIal0BUX KyJbTypH. Lle ocobnusa
CKJIaJIOBa, aJ K€ BOHA HE TUILKH KOHIIGHTPYE Yy CO01
O3HAKH, SIKi € BYKIIMBUMU JJISI KYJIBTYpH 3arajioM, He
TITBKM BKJTFOYAE B ceOe iHBeHTap ii pecypcis, ane i
pPO3KpHBa€E MPUUHATI B Il KyIBTypi CIIOCOON KOH-
LenTyami3alii i Kareropusamii pedeil, CHCTEMH OIli-
Hok Tomo (baprminbckuit 2005: 23). ¥V pesynsrari
s CKJIQZI0Ba 3a0e3Meuy€e €AHICTh YCi€l KYIbTypH.
Binomo, 1110 MOBa HE MOJKE ICHYBAaTH 1103a KYJIETYPOIO,
TaK caMo SIK 1 KyJIbTypa He MOXe iCHyBaTH 0e3 MOBH.
Bynp-sxa 3MiHa KOXKHOI 3 CKIIAIOBUX MPU3BOIUTH JI0
Momudikalii iHImoil. JIiHeoKyIbmMypHUL KOHYENm €
CKJIaJJHUIM MEHTaJbHUM YTBOPEHHSM, sSIKE BKIIIOUYA€E
00pa3HO-NIePIENTUBHUMA, MOHATIHHUN 1 IIHHICHUH

KOMITOHEHTH, SKIIO MU 3BEPHEMOCS JI0 Takoi BiJ0-
Moi iHTeprperanii, sika npeacrasieHa B. Kapacukom.
3riIHO 3 JYMKOIO 3raJaHOr0 MOBO3HABIISI, MOXKJIUBO
MIPOTUCTABUTH CHeyianizoeani Ta Hecneyianizosawi
Konyenmu. Binrak, epIi MaroTh SCKPaBO BUPKECHY
ETHOKYIBTYpHY CIEIU}iKy, @ OT JPyTi MOXKYTh OTPH-
MyBaTH Take OCMHCIEHHS y TEBHHX OOCTaBWHAX.
BonHouac My MOBHMHHI 3a3HAYUTH, 10 aHAJI130BaHUI
KOHIIENT HAJIEKUTh A0 CIELiai30BaHUX. BaxkIMBO
MIIKPECTUTH, 110 HAa OCHOBI JIOTIYHOTO KPHUTEPIIO
BHOKPEMJIIOIOTh TapaMeTpUYHI 1 HemapaMeTpUJHi
KoHIlenTH, Ha AymKky B. Kapacuka. I[lepmii marors
JIOTIKO-TIOHATIHHUI XapaKTep, OCMUCIIOIOTHCS K
IITICHI KOHIICTITU TIJIbKU BPaXOBYIOUH iX TEepeXif 10
IHIMX cdep AIHCHOCTI, a OT JApYyri BKIIOYAIOTH HE
TUTBKH TOHATIHHWHN, ane oO0pa3HO-TIePIENTUBHUMN,
MiHHICHUA KOMIOHEHTH. Y Halliid po3BiAIi MU BKITFO-
YaeMO JTOCIIHKYBAaHUM KOHIICTIT JIO TPyl Hemapa-
METPUYHUX KOHIIENTIB Ta PETYISTUBHUX, 3BAIKAIOUN
Ha BUPaXCHHS aKCIOJIOTIYHUX XapaKTepUCTUK IIili-
cuocri. Ilix gac gocmimpkeHas Oys10 BCTAaHOBJICHO, 10
MOBHI 3aCO0M BHpaKCHHS KOHIIENTY € aKCiOJIOTidHO
30aradyeHIMU.

[llomo e€BpeiB icHye CTepeoTUITHA XapaKTepuC-
THUKa, o e€Bpei € HaponoM Kuuru. Hanpuknan: “They
are “‘the people of the Book”. Their homeland resides
in the text — not just the canonical Scriptures but an
array of Jewish writings that help to define the nation
and give voice to its sense of identity. Their “por-
table Temple” serves the purpose” (Llut. 3a Gruen
2002: 18). Tlosicenns mnotpebye wmeradopuyHe
no3HaueHHs Topa € “IopTaTMBHUM XpaMoM™, Bif-
OyBa€eThCST B3aEMOJIIST MIXK JBOMAa KOHIICTITYaIbHIMH
ninstHKaMA. baTeKiBIIMHA HaAieHa 3[aTHICTIO TPO-
JKUBATU Y TEKCTax, TOOTO HaOyJa MEBHUX JIFOACHKUX
axocteil. Bapto posmsHyTH npuknan: “... the Torah
makes it clear that Israel is exhorted to observe the
Sabbath... The Sabbath is a vehicle of the most essen-
tial knowledge of all: the knowledge that God is the
source of holiness. Knowledge and the Sabbath are
inseparable...” (Shabbos 1990: 21). Y HpoMy mpo-
imroctpoBano 3B 5130k Topu i3 1llaGbarom, skuit Mu
paHillle aHaJI3yBalu sSK OAWH 3 0a30BHX KOHIIEI-
TIB €BpeiCchbKOl KylIbTYypHOI Tpanuiii. Bukopuc-
taHo moBTOop knowledge, sixuii BapTro cnpuitmaru
K CHUHOHIMIYHE mo3HaueHHs Topu. Y 1mboMy XK
KOHTEKCTI BapTO 3rajiaTH MpO JOUUIBHICTh JIETallb-
HIIIOTO BHMBYCHHS KoHIenTononiB. KoHuenTyanbHe
noJie BKJIFOYAa€ HE TIIbKU caM KOHIENT, ajie 1 Horo
MOKJTUBI BepOaizaiii, ki BpaXOBYIOTh KYJIBTYpHO-
ICTOpHYHI, KOMYHIKaTWBHI, IHUCKYypCUBHI (aKkTopu.
Hanpuknan, “The Torah tells us that God sanctified
the Sabbath...” (Shabbos 1990: 17); “The profound
relationship between Shabbos and Torah... is evident
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by the fact that the Torah was given on Shabbos...
(Shabbos 1990: 58). ¥V mnpukiami BIIHOCHHH MiXK
Toporo Ta [llaGbaroM mpezcTaBieHi 3a TOTIOMOTOO
XapaKTepUCTUKH the profound, ToOTO TIHOOKI, BUKO-
pUCTaHO O3HAYE€HMM apTHKIJIb. BakJIuBOKO € yacoBa
O3HaKa, ajpke eBpei orpumanu Topy mig vac I11a6-
Oaty. 3BepHEMO yBary Ha HacTynHi npukianu: “The
Torah came before the Holy One, Blessed is he, and
said: “When Israel will enter its Land, this one will
run to his vineyard, that one will run to his field — and
what will be with me?!” The Holy One, Blessed is He,
replied: “I have a mate with which I shall pair you.
Its name is Shabbos...” (Shabbos 1990: 73). Orxe,
oOpa3Ha MeTadopa NpeACTaBICHA Y IIbOMY IIPUKIIAII.
Topa HamizeHa IOACHKOIO 3MATHICTIO, TPUXOIUTH,
0 Ja€ MiJCTaBH TOBOPHUTH TIPO AHTPOIIOMOP(HY
metadopuzaiito. Jlo Toro x, [llab6ar koHmenTyami-
30BaHo SIK xuBY ictory. lllono xapakrepuctuk bora,
BapTO MiAKPECIUTH HAsABHICTh IIAHOOIMBOTO CTaB-
JICHHSI, KamiTaji3ailii, IPUKMETHUKIB 3 MO3UTHBHOIO
ceMaHTuKor0. “The above Midrash refers to Shabbos
as the mate of the Torah. Another Midrash refers to
the Jewish People as the mate of Shabbos, Torah and
the Jewish People are firmly intertwined” (Shabbos
1990: 74). Take BUKOPUCTAaHHS CBIIYHUTH MPO Mill-
HUI B3a€MO3B’S30K MIDK BKa3aHMMH CYTHOCTSIMHU.
IcayBanHs omHiel 00yMOBJICHE ICHYBaHHSIM IHIIIOI.
HacTtymHuil npukiag TakoX CBiTYUTH MPO 3B’ S30K
Mix eBpessMu Ta Toporo: “... the unique interconnec-
tion between the people of Israel and the Torah...”
(Cohen 1999: 252), 3’430k BBaXarOTh YHIKAJILHUM.
J10 KyIBTYpHOTO KOHTEKCTY, SIKHI € HEOOXiTHUM JIJIs
pPO3YyMIiHHS TEKCTy, HaJeKaTh EJIEMCHTH BipyBaHb,
CUMBOJIKH, sika 0azyerbcs Ha HUX (bapTMuHBCKHI
2005: 28). Omxe, Topa ta IllaGbar Hanexars 10
TaKoTrO KOHTEKCTY.

[MuTanHs npo KoHIENTyanbHy MeTadopy y JiHr-
BICTHIII BBaXKAIOTh, 3 OJHOTO OOKY, TOOpE BUBUCHUM,
a 3 1HIIIOTO, Y MOCIIHKEHHAX TIEBHUX SIBUII, 30KpeMa
peamizanii KoHIENTiB. AOCTpakTHI CYTHOCTI MOX-
JIUBO TII3HATH 3a JIOTIOMOTOI0 iHIIUX a0CTPaKTHUX
cytHoctei. Hanpuknan: “... the Torah is a way of
life, showing both how to relate inwardly and how
to conduct oneself outwardly, practically” (Steinsaltz
1980 89). TakuMm 4MHOM, TYT MIPEICTABICHO KOHIIETI-
Tyamizamito Topu sk aOCTpakTHY CYTHICTh, a came
Coci0 KUTTS, 10 TOTO XK, Y NPUKJIAAI € CMHUCIH 3
MPOTUIICKHHUM 3HAUCHHAMU: “how to relate inwardly
ta how to conduct oneself outwardly”.

Heo0xigHo 3a3HaunTH, 110 Topa Ta MONHUTBA ICHY-
I0Th B OJTHOMY KOHIIENITyallbHOMY mpoctopi. Hanpu-
knan: “For Jews, prav and Torah study are on the
same spiritual plane because both are seen as ways
to encounter the holy” (Diamant 1997: 218). V npu-

KJIaJli BKa3aHO, 10 MOJIUTBA Ta BUBYCHHS TOpH € Ha
OJTHAKOBOMY JTyXOBHOMY PiBHi JAJIsl €BpeiB, OOHIBI €
HUISIXaMH Mi3HaHHS CBSITOTO. XapaKTepUCTHKH Oecia
Ha temu Topum Taki: “Most synagogues run weekly
Torah study sessions — informal, drop-in conversa-
tions usually held on Saturday morning...” (Diamant
1997: 219). Takoxx BapTO MOSCHUTH, IO IO YaCTO 15
KHUTa CIIOHYKA€ He TIJIbKH BEJIHMKY TUCKYCIilo, a, Bpa-
XOBYIOUH 3B’SI3KM MOBH Ta MHUCJICHHSI, TAaKOXK 1 Bax-
JIUB1 MEHTAJIbHI IPOTICCH, PO3TYMH, MOKEMO TTPHITYC-
THTH, III0 TIPO TEeBHI CKIaaHI PiocodchbKi TUTAHHS i
Mpo 3BUYaHI moxaeHHi aii. ... Torah study releases
you into big talk”. (Diamant 1997: 219); “... Torah is
open and available to anyone” (Diamant 1997: 220).
[NepebinblieHHs y MPUKIIAli, a came 3a JIOTIOMOTO0
3aiiMeHHHKA anyone, 10 y CBOIH KOHOTAIlii Mae 3Ha-
YeHHsI repeOiIbIIeHHs. Y TPUKIIaAi MU CIIOCTepira-
eMo npotuctasieHss “Torah study is not deferential
or worshipful: humor and anger are not only per-
mitted, they are encouraged” (Diamant 1997: 220),
3 0qHOTO OOKY, HIETHhCS MPO TYMOp, 3 IHIIOTO, PO
3IIiCTh, SKI YACTO € B3a€EMOBHUKIIOYAIOYMMHU CYTHOC-
TAMH.

Ha mamy aymKy, yacto 3ycTpiyaemMo oOpa3Hy
MeTadopy, sKa J0MoMarae Kpaie po3KpUTH 00pa3-
HUl OIK aHAJTI30BAHOTO KOHIICTITY, Hampukna: “The
Torah sheds its grace on all who study it” (Dictionary
of 1000 1997: 109), Taka MmeTtadopa Mae TinepOoiy-
HUll edekT, oMy crpusie Bukopuctanus all. “Tra-
dition is a fence for the Torah” (Dictionary of 1000
1997: 109). O6pa3na mMeradopa 31aTHa YTBOPIOBATH
HOBI CMUCITH, TPAIMIIIO KOHICNTYali3yIOTh SIK OT0O-
pOXy, 1i BIACTHUBICTIO € 3MATHICTH 3axumiaru abo
obepiraru. CnoBocrnionyueHsst Torah-true life (Fried-
man 2004: vii), i3 BUKOPHCTAaHHAM aHATi30BaHOIO
IMEHI KOHIICTITY, BHUKJIMKA€ BHUKJIFOYHO ITO3UTUBHI
acormianii, a Takox ....the light of Torah (Friedman
2004: 78); “... Some are shielded from the forceful
waves by their protective “boat” of Torah and mitz-
voth” (Friedman 2004: 78), Taki NpuKJIaad € MOBHUM
BTUIGHHSM 00pa3HOi MeTadopH.

3 iHmoro OOKy, HemocTaTHEe 3HaHHA Topu He
BUKJIMKA€ CXBAJIEHHS Y CEpENOBHII BIpYIOUHX
eBpeiB. Hanpuknan: “The congregants were grateful
for this chance to improve their meager knowledge of
Torah” (Friedman 2004: 132); “meager knowledge of
Torah” Mae HeTaTHBHY IMILTIKAIif0, TOMY LIO JIFOIH €
BASYHMMH 32 IIAHC MOKpaluTH 3HaHHs. KoHnenTw,
IO € BIPOTIIHUM, y TIPOIIECi iICTOPHYHOTO PO3BUTKY
MOXXYTh HaOyBaTH IOIATKOBUX O3HAK, 1HOAI MOIH-
(ikyBaTH OILIHHI XapaKTepUCTHKH. SIKII0 mpoanHarti-
3yBaTH 1€ TBEPKCHHS, TOJI MOXXEMO MPUIMYCTHUTH,
IO IS HAIIOTO JOCII/PKEHHS € aKTyaJbHHM CaMe
HaOyTTS HOBUX MO3UTHUBHHUX O3HAK JOCIiIKyBaHUM
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KOHIIENITOM. Takok HamMu OyJa0 BHUSBICHO 3HAYHY
KUTBKICTh MPHKIIAAIB, SKi MAIOTh rinepOoiyHe 3Ha-
YeHHSI, HAllPUKIIAJ, y [bOMY MPUKIaIi HIeTbes mpo
Te, 10 a0COJIOTHO KOKHA JWTHHA OTpUMalia BKa-
3aHYy OCBITY, BHPA3HOCTI CJIIOBOCITOJIYYCHHIO 31 CJIO-
BOM OCBiTa Haja€ emiTeT wholesome, OT¥Ke, IPUKITA]T
Takuid: “... every single child received a wholesome
Torah education” (Friedman 2004: 187). Came y
HbOMY TIPEJICTABIICHO MO3UTUBHY XapaKTEPUCTUKY
OCBITH, Ky MOXKe 3a0e31meduTn came Topa, pemiriiiae
BuYeHHS. [03UTHBHY KOHOTAIIiI0 CITOCOOY OTpUMAaHHS
OCBITH, BUXOBaHHS 3a0e3Meuye CIOBOCIONYUCHHS i1
the path of Torah, nanipuknan: ... he continued hir-
ing more and more teachers to raise poor children in
the path of Torah ” (Friedman 2004: 187). Perymsp-
HICTb, TOBTOPIOBAHICTh MOIH, MiIKPECISHO 3a OTI0-
MOTOO TIpHCIIIBHUKA as customary: “As customary,
all synagogues had regular Torah classes throughout
the week...” (Friedman 2004: 133), y uboMy BUnaaKy
3aHSTh, SIKI IPUCBIUEH] BUBYEHHIO Topu. [HImi npu-
Kinan: “... special Mishnayot and Tanya classes were
set up_in every synagogue around the city, enabling
people to study Torah in merit of their beloved men-
tor” (Friedman 2004: 139), mictuTs Aemo rimep0odi-
30BaHy iH(OpMaIlito, Y KOKHIil CHHAro3i Micra.
OO0pa3na Meradopu3sallis, MO3UTHBHA XapaKTe-
PUCTHKA, OIHOPITHI WIEHW pPEUCHHS, O3HAYCHHS,
JIOTIOMAararoTh Kpaile KOHIENTyali3yBaTH CYTHICTb
Topa 4depe3 nepeHeceHHs 03HaK i3 aOCTPAKTHOT CyT-
HocTi a0 Hei. Hanpuknan: “... the Torah of the Jews
is_the essence of divine revelation; it is not only a
basis for social, political, and religious life but is in
itself something of supreme value” (Steinsaltz 1980
: 87). Ilpo winHicTh €Bpeiicbkoi Topw 3a3HaueHO y
MPUKIIAJI, TAKOXK MPO boxecTBeHHE 00’ SIBICHHS, SIKE
MTOBTOPIOETHCS IEKIJIbKa pa3iB B OJHOMY KOHTEKCTI.
“... The Torah in all its different forms is_a collec-
tion of concentrated emanations and transmutations
of divine wisdom. Thus, the Torah as apprehended by
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€MO NO€JIHAHHSA MPOTHJICKHUX CMHCIIB CTaTHYHOTO
Ta AMHAMIYHOTO, BaXIUBICTH Ui coro3y 3 borowm.
Takuit COr03 EKCIUTIKOBAHO Y HACTYITHOMY MPHKJIAII:
“One who is immersed in Torah becomes a partner of
God ...” (Steinsaltz 1980: 89). B inmomy npukiami
BUKOpPUCTAHO TOBTOD: “The relation between Torah
and the world is thus the relation between idea and
actualization, between vision and fulfillment” (Stein-
saltz 1980: 89), BiaTak, MM CHOCTEPIra€MO MOBHUHI
JIEKCUIHUH MTOBTOP 1 9acTKoBUi. HeoOXimHO po3mis-
HyTHU IpuKiaj;: “Since the Torah is the blueprint of the
world, it regulates the whole and cannot be confined
to any particular part” (Steinsaltz 1980: 94). Bka-
3aHO Ha Te, MO Topa peryie yce, ajke BOHA €, 5K
e EKCIUTIKOBAaHO Y MOBHOMY KOHTEKCTI IIJIAHOM, Clie-
HapieMm CBiTy. Y HACTYITHOMY MPHKIIAIl TeX iH(Op-
Marlis € rinmepboinizoBaHo0, Topa € BaXXIUBOIO Yy pi3-
HHUX cepax KUTTS, PETYIIO€ MIKCTAaTeB1 BITHOCHHHU:
“One finds the Torah significant in every aspect of
community, commerce, agriculture, in the life of feel-
ing and love, in relations between the sexes — down to
the most minute aspects of living, like buttoning one s
shoes or lying down to sleep” (Steinsaltz 1980: 95).
Jlo Toro X, y IPHUKIIai TAKOXK € TIOPiBHAHHS.

Bapro 3a3naunth, mo Topy Mo)KHa KOHLENTya-
J3yBaTu SIK OMOpY a00 OCHOBY €BPEHCHKOTO JKUTTS,
OIHY 13 BENWKHUX HAcoJIoN, Hampukian: “Torah is
a mainstay of Jewish life and one of its great plea-
sures”’ (Diamant 1997: 218). To6T0 y TakoMy KOHTEK-
CTi MU MOXEMO MiJKPECIUTH BaXKIIUBICTh i€ KHUTH,
a TaKoX TO3WTHBHUH CMHCI TaKOrO TBEPIKECHHS.
AHaNOriYHU# cMHCT MU BOa9aeMo y 0ararbox iHIINX
npuknanax: “They knew that both were real Torah
scholars...” (Nissan 1993: 112); “ ... a true Torah-
loving Jew with a love for his fellow beings” (Nissan
1993: 162), o3HaueHHs Hala€ MO3UTUBHY XapakTe-
PHUCTHKY €BpElO, a TAKOXK YaCTKOBUH TIOBTOD, a caMe:
Torah-loving Tta a love. BukopucTaHHA emiTETIB
Jofiae€ 00Pa3HOCTI MOBIIOMIICHHSIM, HaIlpUKIam: ...

us is only a particular aspect of that divine essence,
just as the world is a particular mode of divine rev-
elation. The Torah is, if anything, an even clearer and
more perfect manifestation than the world” (Stein-
saltz 1980: 87-88).

Bapro postsayTn npuknan: “Since the Torah ...
is the spiritual map of the universe. It is not, however,
a static chart of things as they are but a dynamic plan
of the ever-changing world, charting the necessary
course for moving toward a union with God. This
means that in its primary essence Torah is the manifes-
tation of the divine wisdom...” (Steinsaltz 1980: 88).
Otxe, Topy KOHIENTYai3ylOTh SIK JYXOBHY KapTy
BcecBity, BupakeHHSM OO0XECTBEHHOI MYAPOCTI,
1m0 € aOCTPaKTHUMHU CYTHOCTAMHU. MU crocrepira-
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the sweet sound of Torah could be heard through-
out the whole town of Vitebsk!” (Nissan 1993: 195).
Bonnouac ingopmarisi, mo BKa3aHHH 3BYK MOXKHA
MOYYTH 1O YChOMY MICTY, Ha Hally IyMKY, € JEII0
nepebinpmeHoro. Takox rimepOomizoBana iHpoOpMa-
i € y IpuKiamni: “... as he felt he would prefer to
return to his former life of seclusion, devoting all his
time to Torah-study” (Nissan 1993: 199). ¥ upomy
KOHTEKCTI WIeTbcsi Mpo pabuHa, SKUH HYyABrye 3a
KOJIMIITHIM YKHUTTSIM, KOJIM BiH MIT YBECh Yac MPUCBSI-
TUTH JUISI BUBYEHHS 1i€] BAXKJINBOI KHUTH.

VY HacTyNmHHX NpPHKJIaJax BUKOPUCTAHO HAaKa30Bi
KoHCTpyKuii “...be zealous for the Torah ...” (Cha-
nukah 1989: 49); Strengthen yourselves, my chil-
dren, and be courageous for the sake of the Torah
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(Chanukah 1989: 50). ¥ Takux npukiaaax € 3aKIUKd
OyTu cTapaHHUM y BHBYECHHI Topu, a Takox OyTH
CWJIBHUMHU, CMIJTUBUMH 3apaju Hel. [HTuMizario npo-
CTOPY BTUJICHO 32 JIOTIOMOTOIO0 3BEPTAHHSI i3 0COOOBHM
3aiMEHHUKOM /My, SIKa BOJIOMIE€ OCOOJUBOIO CHIIOIO
BILTUBY, MAa€ BUCOKWH CTYITiHb JOBIipH. Y MOBO3HAaB-
CcTBI, 1e migkpecneno B. Kpacuux, npu aHamizi jiHr-
BOKYJIBTYPHHX KOHIIENTIB BapTO BHUKOPHUCTOBYBATH
CrHeriaibHi MPUHOMH, Cepel HHUX: CEMaHTHYHUH
aHayi3 CJiB, K1 Ha3UBalOTh IMEHA KOHIIENTIB, €TH-
MOJIOTIYHHMHM aHami3 IHUX IMEH, CEMAaHTHUYHUN aHaJIi3
MIEPEeHOCHUX, ACOI[IaTUBHUX 3HAYeHb CIIB, SKi BTi-
JIOIOTh KOHIICTITH, IHTEPIPETATUBHUN CEMaHTUYHUN
aHajli3 KOHTEKCTIB, B SKHUX BXKHUBAIOTHCS OIMHMII,
SIKI BUPA)KalOTh TIEBHI KOHIICTITH, IHTEPIIPETaTUBHUI
KYJIBTYPOJIOTIYHUH aHaIi3 acoIiamii, sKi 1moB’s3aHi
3 KOHIENTOM, IHTEpPIpPETATHBHHUN aHaJi3 IiHHICHO-
MapKOBaHHMX BUCJIOBJIIOBaHb, SIKi BUPAXKAIOThH ICSKi
koHIenTy. CrocoOu BUPaXKEeHHS OI[IHHOTO 3HAYCHHS
€ pisauuMu. Cepell HUX BHKOPHCTOBYIOTh HAasBHICTb
y cKjJanxi (paszeosoriaMy CIiB 3 HETaTWBHOIO abo
MTO3UTHBHOI0 KOHOTAIII€I0, KOJIU OIliHHE 3Ha4YeHHS
YTBOPIOETHCS 32 JOMOMOTOK €MOIIHHUX acoIlialiid,
SIKi € TIOB’SI3aHUMU 200 3 KOHKPETHUM KOMITOHCHTOM
(dpazeonorizma, abo i3 cuTyalli€r, ska MOKIaJcHa
B OCHOBY OJIMHHII, aHaNi3 ETHMOJIOTIYHOIO 3Ha-
geHHs cioBa. O4eBHIHO, M0 00pa3H, sSKi MOKIAICHO
B OCHOBY CTIHKMX CIIOBOCHOIYY€Hb, BHUPa3iB, fKi €
TPaHCITFOBAaHUMH 3 TIOKOJIIHHS B IOKOJIHHS, BepOa-
Ti30BaHUMU, CBiJ4aTh MPO OCOOTMBOCTI MEHTAlb-
HOCTI Hapoxy. ByTu o0i3HaHUM 11010 TaOylOBaHUX
TEM KYJIBTYpPH BBaXKalOTh CKJIaJIOBOI0 KOMYHIiKa-
THBHO-KYJIBTYPHOI KOMIIETESHITIT MOBIIiB. Bigomo, 1m0
IUIE 0coOM € XapaKTepHHM OIlIHIOBaTH MPEIMETH,
00’€KTH, SIBHINA BIAMOBIAHO 10 LIHHICHOI IIKAaJIH,
T00TO “mo0pe” — “morano”. Kpim Toro, eMoTuBHa
OIliHKa, Ha BiMiHY BiJ| palliOHaJIbHOI, B OCHOBHOMY
OpIEHTYETHCA Ha MTOJTIOCH.

3HaueHHs CJIiB MOBH, SIKi CTBOPIOIOTH MOBHY Kap-
THUHY CBITY, ONIOCEPEIKOBAHO CTOCYIOThCS JIIHCHOCTI.
Bonu cknanaroTs iHTEpIIpeTaLio AiicHOCTI B ii BUMi-
pax (i3UYHUX, TICUXOJIOTIYHHX, COLIaJbHUX, AYXO-
BHUX. MKC, sika Mae cBOIO BHYTPILIIHIO CTHJILOBY Ta
JKaHpoBy nudepeHIiamnio, MogaibHicTh (bapTMuHB-
ckuit 2005: 32).

Jlo6pe BimoMo y MOBO3HABCTBI, o 1i1e B. Jlinmvan
MIPUIMTUCYBAB CTEPEOTUNAM BifoMi (QYHKLIT eKOHOMIl
Mi3HABAJILHUX 3YCWIb Ta MPUCTOCYBaHHS OCOOHC-
TOCTI JI0 COI[IAJIBHOTO CEePEIOBHIIA. 3TiTHO 3 TOIJIs-
oM €. bapTMIHBCKOTO, ITOKa3HUKAMHU CTEPEOTHITI3a-
1iie € MOBTOPIOBAaHICTh XapaKTEPUCTHKH MpeaMeTa y
PI3HHX BUCIIOBIIOBAHHSX, IO MOXIIHBO JOCIIiTUTH

CTaTUCTUYHO, a TaKOXX 3aKpiIUIeHHs Iii€i Xapakre-
PHUCTHKH Yy MOBI, a came y 3HaueHHAX CIIiB MpO IO
MH MOXEMO 3pOOHMTH BHCHOBOK Ha OCHOBI aHalli3y
CIIOBOTBOPYHX TOXigHUX, MeTadop, Qpazeonorii,
MIPUCITIB 1B, @ TAKOX TPABIJI MOOYAOBH CEMAaHTHIHO
3B’s13H0TO TekcTy (bapTmunbckuii 2005: 169). Takum
YHHOM, OCOOJIMBUM Pi3HOBUJIOM TEKCTIB € NPUCIIG 3,
AK1 KOOU(]IKYIOTh CyCITiIbHE 3HaHHS B HOro TOMY-
JSIPHOMY BapiaHTi Ta MOZETIOIOTH KOJIEKTUBHY MOBE-
NiHKY. BOHU MICTATH peanicTU4HI KOHCTAaTallii, sKi
CTOCYIOTBCSI OCOOMCTOTO Ta KOJIEKTUBHOTO KUTTS, a
TaKOX JKUTTEBI MOpPaIH, SKi 4acTO (POPMYIIOIOTHCS
y HakazoBoMmy cnoco0i (baprmunsckuit 2005: 205).
TakuM YHHOM, BiZIOMOIO Cepes €BpeiB € MpHKa3Ka
“The Torah’ has multiple interpretation” ... (Shkedi
1999: 277). Indopmartlis € O4EBHIHOIO, MOSICHCHHS
Topu, ii TniymaueHHd € yucineHHuMMH. Hanpuknan:
“Whoever honors the Torah is honored by humanity;
whoever dishonors the Torah, will likewise be dis-
honored” (Dictionary of 1000 1997: 108). V takomy
MIPUKJIAJi BUKOPHUCTAHO TIOBTOPH, SKI MAlOTh 3HAYHY
EMOTHBHY CHpsMOBaHicTh. ['imepOona crpsmMoBaHa
Ha TIepeOiTbIIIeHAS TIeBHUX iICHYIOUHUX O3HAK, HAIIPH-
knan: “Turn the Torah this way and that, everything
is in it” (Dictionary of 1000 1997: 109). I'inepboua,
sIKa BKa3ye, 1o Bce € y Topi, MOXKITMBO Ma€ 3HAYCHHS,
0 y il KHK31 € 6araro BiAMOBIieH HA MUTAHHS, aje
HE Ha BCI.

Kuuru Craporo ta HoBoro 3anoBiTy BKIIOYaroTh
00 bOibnelcvbKux wapié KylbTypH, TOOTO 10 OJHOTO
3 0a30BuX IacTiB. Topa € BaKIIMBUM CHMBOJIOM
eBpeiicbkoro erHocy. Cumgonom Ha3UBAIOTh TaKe
VSBJICHHS MPO TPEIMET, SIKe CIYT'Y€ perpe3eHTaH-
TOM 1HIIOTO YSBJICHHS B MEKaX HMIMPIIOTO 3HAKOBOTO
nonst (baprmunbsckmii 2005: 68). BucHoBKH. Bax-
JMBOI0 XapaKTEPUCTUKOI KOHUENTIB € iX mparc-
JIbOBAHICMb, 3TITHO 1€l 03HAKM MOXHA BHUOKpE-
MUTH KOHIICTITH aKTUBHO Ta MTACHBHO TPAHCIILOBAaHI,
3MICTOBHO Moau(ikoBaHi Ta HeMOAM(IKOBaHi, SKi
MOJKJIMBO TIEPEBECTH B iHIII (OPMHU Ta HEMONKIIHBO.
o Toro x, BapTO MOTOAUTHUCS 3 JYMKOIO, IO KOH-
LENTH, SKi € aKTUBHO TPAaHCIbOBAHUMH, BiTHOCSTH
apxeTunivyHi koHenTd. Came BOHU € 3aCHOBaHUMU
Ha CHCTEMi YCTaHOBOK, ITOBEIIHKOBHUX PEaKIiH, sSKi
MEeBHUM YHHOM JETEPMiHYIOTh JKHTTS eTHocy. Ha
HaIly IyMKY, aHaTi30BaHUH KOHIIENT BapTO BBAXKATH
aKTHBHO TPAHCJIIBOBAaHHUM, 3MICTOBHO Monu(ikoBa-
HUM, 3Ba)XKalOUM HA BUHUKHEHHS HOBUX OOpa3zHUX
MO3UTHBHHUX O3HAK, sIKi Oynu 3adikcoBaHi B Mare-
piaini ToCHiKeHHS. Y nepcnekmuei 00CaioHceH s —
PO3MIISAN 1HITUX JIIHTBOKOHIIETITIB €BPEHCHKOT JIiHT-
BOKYJBTYPH.
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